
ਦਾਸ ਅਨਨਿੰਨ ਭਰ ਨਨਜ ਰੂ ॥ ਦਰਸਨ ਨਨਭਖ ਤਾ ਤਰਈ ਭਚਨ ਰਸਤ ਭੁਕਨਤ ਕਰਤ ਨਗਰਹ 
ਕੂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਭਰੀ ਫਾਂਧੀ ਬਗਤੁ ਛਡਾਵ ਫਾਂਧ ਬਗਤੁ ਨ ਛੂਟ ਭਨਹ ॥ ਏਕ ਸਭ ਭ ਕਉ 
ਗਨਹ ਫਾਂਧ ਤਉ ਪੁਨਨ ਭ  ਜਫਾਫੁ ਨ ਹਇ ॥ ੧॥ ਭ ਗੁਨ ਫਿੰਧ ਸਗਲ ਕੀ ਜੀਵਨਨ ਭਰੀ ਜੀਵਨਨ 
ਭਰ ਦਾਸ ॥ ਨਾਭਦਵ ਜਾ ਕ ਜੀਅ ਐਸੀ ਤਸ ਤਾ ਕ ਰਭ ਰਗਾਸ ॥੨॥੩॥ {ਿੰਨਾ 1252-1253} 

ਦ ਅਰਥ:-  ਅਨਨਿੰਨ—(Skt. AnNX) ਨਜ ਦਾ ਰਭ ਨਿ ਸਰ ਨਾਲ ਨਾ ਸਵ। ਨਨਜ—ਆਣਾ। ਨਨਭਖ 

(Skt. inmy—) ਅੱਖ ਪਰਿਣ ਨਜਤਨ  ਭ ਲਈ। ਤਾ ਤਰਈ—ਨਤਿੰਨ  ਸੀ ਤਾ (ਆਨਧ, ਨਫਆਨਧ, 

ਉਾਨਧ)। ਭਚਨ—ਨਾ ਿਰਨ ਵਾਲਾ। ਰਤ—(ਚਰਨ) ਛਨਸਆਂ। ਨਰਰਸ ਿੂ—ਘਰ (ਦ ਜਿੰਜਾਲ)-ਰੂ 

ਖੂਸ।1। ਰਸਾਉ।  

ਭਨਸ—ਭਰ ਾੋਂ, ਭਥੋਂ। ਰਨਸ—ਪੜ ਿ। ਫਾਂਧ—ਫਿੰਨਹ ਲਏ। ਤਉ—ਤਦੋਂ। ਪੁਨਨ—ਭੁੜ, ਨਪਰ। ਭ —ਭਥੋਂ। 

ਜਫਾਫ—ੁਉਜ਼ਰ, ਨਾਸ-ਨੱੁਿਰ।1।  

ਰੁਨ ਫਿੰਧ—(ਬਰਤ ਦ) ਰੁਣਾਂ ਦਾ ਫੱਝਾ ਸਇਆ। ਜੀਵਨਨ—ਨਜ਼ਿੰਦਰੀ। ਜਾ ਿ ਜੀਅ—ਨਜ ਦ ਨਚੱਤ ਨਵਚ 

(ਰੀਤ ਦ ਬਤ ਦੀ ਇਸ ਚ)। ਤਾ ਿ—ਉ ਦ ਨਸਰਦ ਨਵਚ। ਰਰਾ—ਚਾਨਣ।2।  

ਅਰਥ:-  (ਸ ਨਾਭਦਵ!) ਜ (ਭਰਾ) ਦਾ ਭਥੋਂ ਨਫਨਾ ਨਿ ਸਰ ਨਾਲ ਨਆਰ ਨਸੀਂ ਿਰਦਾ, ਉਸ ਭਰਾ ਆਣਾ 

ਰੂ ਸ; ਉ ਦਾ ਇਿ ਲ ਬਰ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਨਤਿੰਨ  ਸੀ ਤਾ ਦੂਰ ਿਰ ਦੇਂਦਾ ਸ, ਉ (ਦ ਚਰਨਾਂ) ਦੀ ਛਸ 

ਨਰਰਸਤ ਦ ਜਿੰਜਾਲ-ਰੂ ਖੂਸ ਨਵਚੋਂ ਿੱਢ ਲੈਂਦੀ ਸ।1। ਰਸਾਉ।  

ਭਰੀ ਫੱਧੀ ਸਈ (ਭਸ ਦੀ) ਰਿੰਢ ਨੂਿੰ ਭਰਾ ਬਰਤ ਖਲਹ  ਲੈਂਦਾ ਸ, ਰ ਜਦੋਂ ਭਰਾ ਬਰਤ (ਭਰ ਨਾਲ ਰਭ ਦੀ ਰਿੰਢ) 

ਫਿੰਨਹਦਾ ਸ ਉਸ ਭਥੋਂ ਖੁਲਹ  ਨਸੀਂ ਿਦੀ। ਜ ਭਰਾ ਬਰਤ ਇਿ ਵਾਰੀ ਭਨੂਿੰ ਪੜ ਿ ਫਿੰਨਹ ਲਏ, ਤਾਂ ਭੈਂ ਅੱਰੋਂ ਿਈ 

ਉਜ਼ਰ ਨਸੀਂ ਿਰ ਿਦਾ।1।  

ਭੈਂ (ਆਣ  ਬਰਤ ਦ) ਰੁਣਾਂ ਦਾ ਫੱਝਾ ਸਇਆ ਸਾਂ; ਭੈਂ ਾਰ ਜਰਤ ਦ ਜੀਆਂ ਦੀ ਨਜ਼ਿੰਦਰੀ (ਦਾ ਆਰਾ) ਸਾ,ਂ 

ਰ ਭਰ ਬਰਤ ਭਰੀ ਨਜ਼ਿੰਦਰੀ (ਦਾ ਆਰਾ) ਸਨ।  

ਸ ਨਾਭਦਵ! ਨਜ ਦ ਭਨ ਨਵਚ ਇਸ ਉੱਚੀ ਚ ਪੁਰ ਈ ਸ, ਉ ਦ ਅਿੰਦਰ ਭਰ ਨਆਰ ਦਾ ਰਿਾਸ਼ ਬੀ 

ਉਤਨਾ ਸੀ ਵੱਡਾ (ਬਾਵ, ਫਸੁਤ ਵਧੀਿ) ਸ ਜਾਂਦਾ ਸ।2।3।  

ਸ਼ਫਦ ਦਾ ਬਾਵ:- ਰੀਤ ਦਾ ਰਬਾਵ—ਰੀਤ ਦੀ ਫਰਿਨਤ ਨਾਲ, ਬਰਤ ਰਬੂ ਦਾ ਰੂ ਸ ਜਾਂਦਾ ਸ, ਰਬੂ ਆਣ 

ਬਰਤ ਦੀ ਰੀਤ ਨਵਚ ਫੱਝ ਜਾਂਦਾ ਸ।  

  


